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HAZÁNK?
Irta: Szabó Endre. —

PROLOG.

Van egy király, van nyolcz miniszter 
S négyszáz követ körülbelül,
Aztán sok millió filiszter
(Alul paraszt, mágnás felül): 
Végy ehhez jó darabka földet. 
Ripszet pirost, fehéret-zöldet, 
S nyugton ballaghatsz oszt haza, 
Tudod mi a «magyar haza.»

— Meguntam a teóriákat, 
Abéczés könytek tételit. 
Melyekből a szegény diáknak 
Fejét «eszrnékkel» terhelik. 
De a miket később a lomba 
Hajit, lassankint megcsalódva, 
Látván, hogy a mit könyv tanít. 
Ámítás, puszta szó a' mind.

Látom: bámul e sós beszéden
Kegyelmes ekszczellencziád.
Értem. ’Sz úgy tennék én is épen. 
Még jó, hogy rendőrt nem kiált.
Önnél — kit búsásan fizetnek
S ki ura nagy rangnak, czimeknek, 
Ki drága füstöt szi. mulat — 
Természetes ez ámulat.

De élne csak saját zsebére.
Szólítnák úgy, hogy «hallja kend,»
S tisztét csak úgy végezni kéne: 
Szeretném látni, mit teend?
Tán szólna így: szolgálom ingyen
Hazám, — nem kell a rang s a czim sem ? 
— (In egy grimasszal félre néz ?
Hja persze... persze... ez nehéz!

* E czim alatt nagyobb költői miibe fogtam, a melyben koz- 
kis mutatványt. Müvem kompozicziója szokatlan, mert daczara a 
hanem szatirikus képeket állítok az olvasó elé. hanem azért az eg 
az olvasó.

és társaséletünket írom le. Ebből adok itt kóstolóul egy 
nagyobb méretüségnek, nem követek elbeszélő modort, 

vüvé tartozóságot a mii további folyamában érezni fogja 
J &. E.
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Nehéz! S mégis hány van ki végig 
Harczolja. vívja, küzdi azt!
Kinek a szíve s marka vérzik 
Szomorúság s dolog miatt!
Ekéhez áll. túrván a földet.
Kohóba’ sül. műhelybe' görnyed. 
Megy rekrutának —- s mindezért 
Elekszekválják mindenét!

Ők nem «haza». ah. ők azok csak.
Kiknek a hont szeretni «kell.»
Kiknek kemény parancsot osztat
A «haza» a közegivei.
Biró. kisbíró ekszekútor.
Mind fényt nyer a miniszter úrtól. 
Hanem a nagy nép-óriás 
Adó-alap csak — semmi más.

KOS

Alázatosan meglapúlva 
Nagy D.-be hajtom hatamot.
Égy nézek a kegyelmes úrra.
És kérem a bocsánatot.
Hogy vakmerőén ngv beszélek 
Mint a hogy látok, hallok, érzek: 
De ez már így van én velem, 
Bátor betörjék a lejem.

Nem tagadom, hogy nö a félszem. 
Midőn e dalba kezdek én.
És a vasat már szinte érzem.
A mint szisszenve dől' felém.
«Ne félj! — így biztat sok barátom. — 
Az igazat csak mondd ki bátran!» 
Nos. ép azért félek nagyon.
Mert nagy igazságom vagyon.

I. Audienczián.

«Uram! ki elcsaphatsz, teremthetsz 
Kis és nagy hivatalnokot.
Szegény fejemnek, oh. kegyelmezz. 
Midőn elődbe kullogok.
Sokat tanultam, messze jártam. 
Képességemről diplomám van. 
Harmóniába hozhatok
Elméletet s gyakorlatot.

Mikor még csak kicsinyke voltam. 
Eszes voltom folismerék, 
(Ne nézz dicsekvést most e szókban. 
Szerénykedést tán még elébb).
És özvegy, jó anyám, szegényke 
Sült krumplival inkább beérte.
De parlagul mégsem hagyott.
Végig kioskoláztatott.

És úgy tetszik, hogy nem hiúban: 
Mindenfelől dicséret ér.
Megbecsülnek a társaságban
Tanult, okos beszédeméi-.'
«Beh szép talentum!» így beczéznek. 
Túszt is kijár a fényes észnek 
És taps csöpög s éljen riad 
A nagy felbuzdulás miatt.

Csak egy ellenségem szekál, hajh ! 
És nem hagy békét semmikép, 
Pedig jó czimborám, — de hál. jaj ! 
Hogy «jó» : ez a baj itten ép 1 
Ez ellenségem — már kimondom — 
Az én erős, de puszta gyomrom...
S oly kellemetlen egy dolog. 
Hogy ez reám mindig morog!

Uram ! nem lopnám én idődet. 
Nem jöttem volna én ide. 
De ö úgy nógat, úgy erőtet. 
Nem véve zsénem semmibe. 
Üres egy hivatal — ma hallom — 
Hát hogy éhen ne kelljen halnom. 
Könyörgök: adjad azt nekem. 
Tudom, hogy jól betölthetem.

Gverekségemtől szokva lévén 
Dolgozni úgy. mint a barom, 
időmet én el nem henyélném, 
Ha tisztemet elfoglalom.
Tudom: konkurrensem van, — ám a’ 
Egy lónak sem léphet nyomába
Oly jámbor, oly — — — akár a bot! 
Méltánylást hát instálhatok.»

így szólt a ráhajszolt önérzet. 
Es várta a nagy úr szavát. 
Ki aztán azt, akar a mézet.
Oly édesen csurgatta hát: 
«0smérem 4 nevét, barátom.
Tudom: tanult. — s okos: belátom. 
Becsülöm is derék eszél — 
De ön ellen szól mindez ép.

Mert látja : tiszta szent igazság. 
Hogy versenytársa kész fiival.
De hogy éljen meg akkor az hát ? 
’Sz ép annak kell a hivatal.
Az elpusztul, az árva lélek. 
De ön tanúit, eszes; megélhet 
Eszéből is — próbálja csak’ 
Ha nem törik, hát majd szakad.»

(Folyt, következik.)
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Mujkosék menybemenetele.
A mint az első ábrán szemlélhető, a mi két 

derék atyánkfiának kisebb gondja is nagyobb annál, 
hogy mihamarost istenhozzádot mondjanak a földi 
hivságos életnek. Akkora megpakkolt tarisznyával, 
puskával, czigány-peczérrel és kópékkal senki’ sem 
indult még a másvilágra.

Pedig mégis csak megtörtént az ö menybe-mene- 
telük.

Még pedig valamiképen Illés próféta, úgy Mujkos 
Demeter és György is elevenen ragadtattak az égbe.

Gyönyörű, vadászni való idő volt a múlt héten, 
kivált pedig az olyan vadászatra, a milyent Mujko- 
saink szoktak elkövetni s a melynél minden van: 
hideg sült csirke, szalonna, parízer, jó vörös bor és 
papra-inorgó, — csak épen egy nincs és nem lesz 
soha: meglőtt vad.

Az igazat megvallva, ők nem is olyan vérengző 
emberek, hogy csak egy árva nyúlat is halálba kül- 
denének.

— Mer minek a’, ügy-e Demi hátyám? mikor 
annyi puskapor és síét kell hozzá, hogy azon készen 
meglőtt nyalat is kaphatunk.

— Hát! — felel az öreg Demeter, nem is tartván 
érdemesnek, hogy erre a témára több szót is vesz
tegessen.

— Hanem hát azér’ mégis csak puskával megyünk, 
ügy-e Demi bátyám, hogy ne menjünk gyalog.

— No már csakis azér.
S a mint más vadászembernek is az a dolga, 

hogy legelőbb is jó helyet nézzen ki magának, azon- 
képen Mujkosék is mindig azt keresnek magukban.

— Ahun a szélmalom aljába, Demi bátyám.
— Az ám: az dombos hely, onnan lefut a ned

vesség, hát fel nem ázunk, ha leülünk.

Nos ■ le is telepedtek s elkezdték a « vadászatot# 
a tarisznyában, a hol persze Zsuzsa néni jóvoltából 

sűrűn mutatkozott a vad. — csak a czigánv peczér- 
nek meg a kopóknak nem jővén egy félig" lerágott 
csont sem lövésre.

Ismételjük: gyönyörű idő volt. Szél se lebbent s 
a szélmalom szárnyai mozdulatlan álltak...

Az isten is hideg pecsenye-evésre rendelte ezt a 
kis időt...

Kis időt ám. Mert mikor embereink javában fala
toznának s a Peti czigány szeme javában dülledt: 
megpendült egy kis szellő s a szélmalom molnárja 
rögtön kapott rajta és megindította a masináját...

Nézzetek hátra, Mujkosék!
De nem: ök csak a tarisznya öblét kutatják...
S íme: a szélmalom egyik szárnya lekanyaro

dik... zajtalanul oda kerül a Mujkos Demeter illet
len részéhez... s mi isten csodája?... Demeter 
bátya úgy érzi, hogy valaki oda fal az árnyék
oldalához ...

— Kimenj te! — mordúl fel Demi bátya, abban 
a boldog tudatban, hogy valami pákosz eb hábor
gatja öt, a mi nála nem szokatlan dolog, mert a 
zsíros kezét oda szokta fenni, azt pedig szeretik a 
kutyák, «’gy a dög essen beléjök!»

De ez a boldog tudat csak egy pillanatnyi volt... 
a másik pillanatban már a levegőben kalimpált De
meter bátya, vitte öt fél a szélmalom szárnya, a 
mely egv szögénél fogva belekapaszkodott a nad
rágjába.

— Gyuri öcsém! riadt le ijedten Demi bátya.
4
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Gyurinak szétmered a szeme-szája... Látja, hogy 
az ö Demi bátyja emelkedik fel az ég felé, pedig 
nála van a szilvóriumos üveg is.

Kétségbeesetten kapja meg a Demi bátyja lábát.
— Hova a pokolba igyekszik Demi bátyám ?
— Ha egyszer visznek! -- nyög Demi bátya, — 

ne hagyj Gyuri öcsém!

De hiában nem hagyta Gyuri öcscse. Demi bátya 
egyre feljebb, feljebb emelkedett... Gyuri meg ö 
véle egyetemben. Már eleresztette volna Gyuri, de 
most meg már a nagvot-eséstöl félt.... hát á sorsra 
bízta magát: a hogy lesz, úgy lesz.

Azt hitték, hogy már közel vannak a fias-tyúk- 
boz. S a közben elhezdett a tarisznyájukból minden 
drágaság lepotyogni. A czigánv Peti s a három 

kutya (a hálátlanok!) szentül meglévén győződve, 
hogy égbe repült uraikat nem látják többé elevenen, 
mindjárt hozzá is fogtak a halotti torhoz a lehullott 
eledelből...

Jaj. ha ezt láthatták volna Mujkosék !
Végre felkerült velők a malom szárnya a leg

magasabbra s e közben Mujkosék is magukhoz tér
tek annyira, hogy még vissza is néztek Göröm- 
bölyre, kikeresték szemükkel a házukat.

— Te Gyuri! nem lát-e meg bennünket Zsuzsa 
nénéd ?

— Csak most már el ne szakadjon a Demi 
bátyám nadrága, mer’ akkor végünk van.

— Az isten-teremtucsse!
No, nem szakadt el a nadrág, hanem azért a 

mint megint leértek. Gyurinak első dolga volt 
letenyerelni a földre: ő többet meg nem teszi azt
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olyan erős is a Demiaz utat, ha még 
nadrága.

Szerencsére a Peti czigányban a lakmározás miatti 
félelmet legyőzte a jobbágyi hűség és kirántva a 
bicsakját, segítségére sietett a tekintetes Demeter 
úrnak és egy nyisszantással megmentette azt attól a 
dicsőségtől, hogy még egyszer-kétszer közel érje a 
fias tyúkot.

Nagy szótlanul ballagtak egymás melleit hazafelé, 
s nagyon nézegették, lesték, hogy ugyan a semmire 
való Peti czigány nem neveti-e őket? •

Az most nagyon jó lett volna nekik, mert egy 
pár nyakon-csapással kiönthették volna rajta a 
boszúságukat. De Peti makacsul komoly maradt. 
Lett volna ugyan űrügy abban is, hogy «hát te 
gézengúz more! mind felfaltad az elemózsinát?» , 
hanem Mujkosékban is lakott méltányossági érzet s I 
az elemózsina-elfogyasztást hallgatag lekvitteltnek i 
tekintették a more azon nemes cselekedetével, hogy 
Demeter urat levágta a veszedelemről.

269
I

Már pedig semmiképen sem akaródzott nekik az 
esetet minden «morál» nélkül hagyni, s nagy hall
gatás után végre Demi bátya tett ki magáért, talál
ván egy «morált» és szólván ilyetén képen :

— Te Gyuri! a kecske-szabó mégis derék ember.
— Hogy jut az most eszébe Demi bátyámnak?
— Hogyne jutna? jó erős posztót adott a nadrá

gomhoz... ebből a tulajdon matériából még csinál
tatok nála vagy három öltőt!

Szép kuncsaft.

— Van szerencsém önnek bemutatni Keserű Béla 
urat... ö nagyon szeretné végig hallgatni az ön 
Wagner-konczertjeit.

= Úgy ? Hát Keserű úr Wagnerísta ?
— Nem biz’ a, hanem siket mint a káposzta-kő.

Hogy okoskodnak a gyerekek?
Laczika. Bandika, mi az az özvegy ember?
Bandika. Hát bizonyosan egy özvegy asszonynak 

a férje. __
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Hát ezt érdemiem én tőled ? Hogyan, még gorombáskodol ?

Istenemha én ezt 
tudtam volna.

Csak még szegény szüleim élnének.
— Ah, épen jön.. (Jön a szönyeg- 
puczováló ember.) Jer, jer! üss meg.

Ne halljam többet azt a szó' 1

A puczwáló. De kérem alásan, azt mond
ták, hogy a szőnyeget kell itt egy kicsit 
megveregetni!
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Apa fia.

— Kívánj a papának jó éjszakát, kis fiam, mert 
te már aludni mégy.
= Döjjön papa isz aludni.
— Papának a kaszinóba kell menni.
= Attoj a Lajoszta isz a taszinóba med felblit 

játszani
— De hát akkor mit csináljon itthon a mama 

egyedül ?
= Sziljon.

Vagy úgy’

— Kedves barátom, irigylem a házi boldogságoda t 
= Házasodjál meg. aztán majd nem kell irigyelned
— No már én inkább csak irigykedem.

Megnyugtatás.
Két úr ül a dívánon. Mindkettő oda támasztja 

fejét a díván hátsó támlájához. A háziasszony — 
féltve új bútorát — élénken figyelmezteti őket:

— Ha szabad kérnem, uraim... nincs a dívánon 
védő húzat... talán a fejőket...

— Oh, ne féljen nagysád, — szól az egyik úr, — 
én soha sem használok pomádét.

— Én meg. — felel a másik, egy tökéletesen 
kopasz úr, — én meg soha sem használok hajat.

Modern.

— Oh. Ede, Ede! félek, hogy meglátnak.
= Ön fél, Margit? Önt a férje legfelebb csak el

kergeti, s ön szabaddá lesz, de nekem az én felesé
gem majd úgy a nyakamba varrja magát, hogy arról 
koldulok... Nos, melyikünk reszkíroz többet?

Az alázatos inas.
Méregbe jött az ekszczellencziás úr és keményen 

ráripakodott az inasára, végül igy kiál fa fel:
— Én vagyok-e ostoba, vagy pedig te vagy ?
— Oh, ekszczellencziás uram. — válaszolt János 

alázatosan, — ekszczellencziád nem tartana maga 
mellett ostoba inast.
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Az ősök.
— Egy jövő századbeli kép-gyüjteményböl. —

A család megalapítója. Volt képvi
selő. miniszter stb. Befolyásával nagy 
jövedelmekre tett szert. Vasúti kon- 
czessziók, részvény társaságok stb. — 
Nagy előnyére volt hidegvére és nyu
godt filozófiája, a miknek folytán a 
gyanusítgatásokra, újságok támadá
saira nem is hederített.

A család ős-anyja. Szerette a csa
lád megalapítóját, mikor az még csak 
egyszerű képviselő volt, de nagylel
kűen igv szólt hozzá: «Nézd, Béla, én 
szeretlek, de te is szegény vagy, én 
is... hozzá megyek elébb a 90 esz
tendős, de dúsgazdag serfőzőhöz.o S 
úgy tett és egy év múlva már a Béla 
gazdag hozományt! felesége lett.

A jó kocsis.
Egy úr kocsit fogad, hogy 

a szomszéd faluba hajtas
son. A kocsi gyorsan indul 
meg, hanem aztán hogy a 
helységből kiérnek, a lovak 
meglassítják a menetet.

— No, hát miért megyünk 
egyszerre olyan lassan ? — 
kérdi az ur.

— Hm! mert jobbra tér
tünk, nem balra.

— Hát osztán mi van 
balra ?

— Egy falu, a faluban 
pedig egy igen derék tekin
tetes ur: ott mindig jó ab
rakot szoktak kapni a lo
vaim... hát mikor elindul
tunk, azt gondolták, hogy 
most is oda megyünk.

— Ej, hát csak nógassa 
őket, hadd legyenek tovább 
is abban a hitben, hogy oda 
megyünk.

— Megcsaljam a szegény 
párákat? a saját lovaimat? 
de már azt nem teszem, 
uram.

Tiltakozás.
Késő jön haza a diák, 

még pedig totaliter benya- 
kalva. Apja másnap elöfogja:

— Hallod-e fiam, ha én 
a te korodban úgy viseltem 
volna magamat, mint te, az 
apám szíjat hasított volna 
a hátamból.

= Oh, a maga apja... no 
képzelem milyen ember le
hetett még az is.

— Hallgass, nyomoréit! 
Az én apám százszor kü
lönb ember volt, mint a 
tiéd!

Elmélet és gyakorlat.
— Kedves fiam, — szól az apa, — mindig csak 

az igazat mondd, még ha károd volna is belőle.
— Értem, édes apám.

Rövid szünet. Csengetnek.
— Eredj csak ki édes fiam, nézd meg, hogy ki 

az ? s ha valaki engem keres, mondd, hogy nem 
vagyok itthon.
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Nászúton. Czigány-élet.

Férj. Mondd csak édesem, hogy is jutott neked 
eszedbe, hogy Konstantinápolyba utazzunk?

Menyecske. Mert Törökországot piros szinben láttam 
a mappán, s tudod, hogy a piros nekem olyan jól áll.

Jól védi magát.

__Ugyan édes Izám, hogy olvashatsz olyan sikamlós I 
könyvet?

= Sikamlós? inkább még egyetlen kifejezése sem 
siklott el a figyelmein elöl.

Hnzmesterné. Mévész úr, kérem, tessék már a ház
bért megfizetni.

Művész. Ugyan lelkem, hagyjon békét... hol vegye 
a szegény művész a pénzt?

Házmesterné. Oh 1 lakott itt egy másik mévész is: 
az mindig rendesen kifizette a házbért.

Művész. No, az attól csak nagyzási hóbort lehetett.

Mentség.

Az úrnő tizenegy óra felé jön haza a színházból 
s meglepetve látja, hogy a cseléd még akkor is 
olvas, még pedig két gyertya mellett.

— Hogyan, Anna, hát maga még most is regényt 
olvas, még pedig két gyertya mellett?

— Nem két gyertya ez, csókolom kezét, csak 
egy, csakhogy ketté vágtam...

Egy házas ember naplójából.
«Az olyan férfi, a ki csúf nőt vesz feleségül, 

hasonlít olyan vádlotthoz, a ki még enyhítő körül
ményeket sem tud a védelmére felhozni.))
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A jó példa

Képviselő. Hja, lelkem, a politikai pálya nagyon nehéz.
Neje. Neked nehéz, édesem, mert nem igyekszel. Mért nem követed más jeleseink jó példáját?... a 

te korodban gróf Andrássy Gyula már meg is halt!

Vasúton.
Egy úr mindenképen szeretné, ha egy úti társa, 

egy legkevésbé sem szép hölgy átszállna más sza
kaszba.

Kihúz a zsebéből egy virginia-szivart és foga 
közé fogva azt, udvarias mosolylval fordúl a hölgy 
felé:

— Bocsánat! nem bántja kegyedet a dohányzás ?
— Oh a legkevésbé sem. — felel a hölgy.
— No. hát akkor — — morog az úr a szakál

lába, és — visszadugja a szivart a zsebébe.

Válogatós vádlott.
A budapesti büntető törvényszék előtt áll egy 

delinkvens. A tárgyalás kezdetén az elnöklő bíró így 
szól hozzá:

— Vádlott! a maga előélete igen rovott... maga 
már nagyobb csalás miatt el volt ítélve egy esz
tendőre.

Mire a vádlott vállat von és kicsinvlöleg mo
solyog :

— Ugyan kérem alássan : ... a veszprémi tör
vényszék által!...

— Jelen számunkból több mutatványszámot küldtünk széjjel. Tudatjuk 
egyúttal a t. olvasóközönséggel, hogy a kik belépnek előfizetőink sorába s már 
most beküldik a jövő évre szóló előfizetést, azok az ez évben még ezután meg
jelenő számokat ingyen megkapják.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos . Szabó Endre.



Karácsonyi ajándékok!

Ifj. NAGEL OTTO könyvkereskedésében
Budapesten, Muzeum-körnt a Nemzeti színház térházaban

megjelent és kapható:

Képeskönyvek 2—3 éves gyermekeknek. 
Kép** versek a kicsikék számára. Elpusztit- 
iiatlan szines képekkel. Ara 1 írt 60 kr. — Ki 
CMinyek világa. Nagy, elpusztithatlan képes
könyv szines képekkel a szemléleti oktatásra. 
Ara 2 írt 60 kr. — Ver.es Allatképek. 
Magyar remekírók müveiből az ifiuságnak átala
kítva, összegyűjtötte Kalocsa R. Szines képek. 
Ara 80 kr. Oktató képek kisdedek számára ,ára 

2sforin"wkV 4—6 éves gyermekeknek. 
Képes abc és Verses könyv, irta Lajos 
bácsi. Képes versek, szines képekkel. Ára 1 frt.
Képek a szemléleti oktatásra, a kicsi
nyek világa, irta Lajos bácsi. Szines képekkel. 
Ara 2 frt. — Gyermekek öröme, képes 
könyv sok verssel és szines képekkel. Irta Szabó 

Antal. Ara 1 Iri 2<» kr. — Gyermekek mulatsóua. képes könyv, 
csinos szines képekkel és olvasmányokkal Irta Szabó Antal. Ara 
1 frt 2<» kr. — Gyermekkerti csokor. Da'ok, szavalmányok és 
társasjátékok kis gyermekek számára.. Ára kémény kötésben 70 kr.
— Kedvencz könyvem, mesek és vcrsecskék kis gyermekek 
számára, irta Favlné Hentallcr .Mariska. Szép színezett kepekkel és 
fametszetekkel. Ára elegáns kiállításban 1 frt 60 kr. — Er<iö»»sy. 
Gyermekmesék -znes képekkel. Csinos kötés 60 kr. — Walter. 
Regekunyhó, rövid mesék es elbeszélések kis fiuk és leányok számára. 
Szines kép és fametszetekkel csinos kötés. 1 frt 20 kr. — Kis paj
tások könyveshíiza. hazafias versecskék és olvasmányok, irta 
Bolygó (Erdélyi) bácsi. Ára tűzve 30 kr. — Robinson Crusoe. 
Az ifjúság számára, irta Sándor M. Szines képekkel. Ára 1 frt 40 kr
— Hazai állatok és azok lianziiálata. Ara 2 frt 20 kr. Egy-
egy rész 1 7 4A nnpc tívppmpkpknpk '■'biiflérincsék, el- 
frt 20 kr. ' viüo gjül lllünüIiUüA- meséli Tóni bácsi. Ked
velt tündérmesék válogatott gyűjteménye. Nagy szines képekkel. Ára 
1 frt 20 kr. Kalocsa, iflfaz történetek éw mesék Az ifjú
ság számára a legjelesebb kútfők után irta tanító néni. 18 szines kép
pel és számos fametszettel. Ára csinos kölesben 1 frt 50 kr — Tün
dérkert, legszebb, legújabb tündérmesék és elbeszélések gyűjteménye, 
összeállította Ka'ocsa Róza, sok fametszvény és 18 szines képpel. Ára 
csinos kötésben 2 frt 40 kr Aranyozott diszkötésben 3 frt 20 kr. — 
Kis mesék. Népmesék és elbeszélések gyermekek számára, iyta 
Favlné Hcntalkr Mariska. Számos szines képi>cl és fametszettel. Ára 
csinos anvagszegélyzett kötésben 1 frt 80 kr — l.eány-Világ 1886. 
kötve 4 frt Guliver utazásai. Irta Svift J. Ara 1 frt. .VI-iicl»- 
Itansen báró csodálatos kalandjai. Az eredeti útin elmeséli 
Sándor M. Színes képekkel. Kötve 1 Irt 20 kr. — Karácsonyi re
gék. BQchner Lujza nyomán a mi kedves gyermekeinknek nyújtja 
Tatay Karóin. Ára csino> kötésben 1 frt 20 kr. Pósa I.ajos. 
(ilyermek-kert. A.pró történetek versekkel és sok szines és kőnyo
mata csinos képpel Ara csinos kötésben 2 frt 40 kr. — Világ szép 
mesék. Legszebb tündérmesék a magyar ifjúság számára, irta Benedek

11—14 éves gyermekeknek.
Patrick sziget je. Egy vén matróz élményei, irta Baróti. (ilaál 
Mózes.) Színe- l epekkel. Ára 1 Irt 80.— köszöntök és üd
vözletek. Irta Vargyas Endre Ara kötve t frt, csinos díszes kötés
ben 1 frt 20 kr. — Anagy világ. Mulattató és ismeretterjesztő 
olvasmányok fu'drajzi és természettudományi alapon. Sok famet
szettel. Ara csinos kötésben 1 frt 20 kr. Saadi Firuz keleti 
tünde -regék. Az ar.ib és török regevilág gyöngyeinek irodalmunk
ban eddig kiadatlan gyüjteménye.iít szines képpel díszesen kötve, 
ára 2 frt. Itélszaki ég alatt Utazás a magas Pirénéktöl a ten
gerig, irta Vajda Viktor. Franczia eredeti fametsz.vényekkel. csinos 
kötésben Ara 2 frt Pl kr — Mondafüzér. Különböző népek ős
korából. a lovagok korából és az újkorból; a magyar ifjúság számára 
irta Clio. 6 szines és 40 fametsz, k. ppe , ára 3 frt 60 kr. — A fehér 
sas. Mexikói történet. Irta Baróti. Ara 1 frt 50 kr. A meg
hallgatott ima (Újdonság) Elbeszélés irta Ambrozovic.s-Meszlenyi 
Ilona, óra csinos kötésben 1 frt 80 kr. Amerika felfedezése 
Az ifjúság számára irta Markó Ferencz. (Újdonság). Csinos képekkel 
kötve Ára 2 frt — foluinbua Kristóf az ifjúság számára irta 
Markó Ferencz (Uidonság, Ára kötve 1 frt. t'ortez Ferdinand 
Mexikó fölfedezöje és meghódítója (Újdonság) Az ifjúság számara irta 
Markó Ferencz Ara No kr. Vízzáró Ferencz Peru meghódí
tója (Újdonság) Az ifjúság számára irta Markó Ferencz. Ara kötve 
NO kr — Növénygyüjtó. Készülék a növények gyűjtésére es osz
tályozására. Szerkesztette dr. lies'-ö Béla. Ára 1 frt 80 kr. (Újdonság.)
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HIRDETÉSEK
az «Üf4ökös* részére felvétet

nek kiadóhivatalunkban ;

■4 BUDAPESTEN>
KecsKemeti-utczd«._ _ _ _ _ _ _ _ r

OlvasvAny és fényképek! 
Próbaküldemény 3, 4. 5 márka 
legf. — Képes katalógus és 4 
próba k. egy márka (60 kr.) levél
jegy ellen küld: Georg Müllerj 
Bucii- und Kunsthandlung Frie-| 

denau, Berlin.

W/ur»i-u^cza eS bongsz#ek
Mindennemű ^raktara.

Ariston,

iskolai heS

A NEW-YORK
életbiztositó-társaság.

s tisztán kölcsönösségen alapul.
1889. január 1-én az aktívák -''4 millió frankra rúg

tak. Felosztható nyereménytöbblet 36.703,761 frank.
A tökeletétek jövedelme 22 millió frank, a mi az ak

tívák 5°/„-át meghaladja és a tartalék 5',%-át teszi.
Fennállása óta, 1889, január 1-ig

a társaság kifizetett :
Esedékes biztosításokért .... 300693,499 frk 
Nyereményekért és visszaváltásokért. 306.814.310 frk

Az 1889. évi jelentésből :
Vagyon 514 millió frank (60 millióval több mint 

1888-ban).
Bevételek összege 151 millió frank (20 millióval 

több mint 1888-ban).
Az aktívák többlete a passivák fölölt 38 millió 

frank (2 millióval több mint 1888-ban).
Uj biztosítások 1889-ben 783 millió frank (135 

millióval több mint 1888-ban).
Fennálló biztosított töke 2568 millió frank (392 

millióval több m nt 1888-ban).
A társaság Európa fővárosaiban, épugy mini Ázsiá

ban, Afrikában. Amerikában fiókokat állított fel. Mi
után tisztán kölcsönösségen alapul és miután nincsenek 
részvényesei, a töke és nyeremény a biztosítottak 
kizárólagos tulajdona marad.

Referencziák Magyarországon:
A magyar általános hitelbank. 

A pesti magyar kereskedelmi bank.
Közelebbi felvilágosításokat ad

A „New- York“ életbiztositó-társaság 
igazgatósága.

Budapest, Deák-tér.
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lió 4-től 31-ig;

nagy karácsonyi kiállítás
f __

.Jí
HIRSCH TESTVEREK 
divatáruházában Budapest, váczi-utcza 3. szám, 

a legújabban érkezett 

®g:aj ándékoknak kiválóan alk almas^Jj
párisi phantasia-czikkekből, számtalan nippes-tárgyból. továbbá fg 

díszítő-tárgyak, úri és női divat-árúk és fig
női divat-kelmékből rendkívül mérsékelt árakon, jj

Női konfekcziók“ I
köpenyek, rotondeok. dolmányok, jaquetok prémfélék. 
karmantyúk, boák, sapkák stb dús választékban. 4^

ZZ"Cl1öxx osztály jf
lemért, nagyon ízlésesen összeállított ruhákra alkalmasig 

szövetekből különös említésre méltó. 42
Vasárnap, deczember 7-én és hétfőn, deczember 8-án 

az áruház egész nap nyitva marad. rg
4 Ruhakelme-mintákat kívánatra ingyen és bérmentve. > 
Képekkel dúsan ellátott árjegyzékünket kívánatra ingyen és'-Z 
bérmentre szolgáltatjuk ki mindenkinek. 10 forintot meghaladó^ 

megrendelések bérmentve adatnak fel. lg
Este villamos világítás. Este villamos világítás.^

Alkalmas karácsonyi ajándékok!
Gerő és Kostyál 

könyvkeresk edésében
Bpest, Xuzeum-körut 5. sz. 
tetemesen leszállított áron kap

hatók :
Arany összes munkái

12 diszk. (60 frt) . . . 41.—
Kis virágok messze 

tájról-Legszebb antho- 
logia. Díszkőt. (3 frt) . 1.50

Z/Ieyer s Conv. lexikon
16 Bde. Neueste Auflage 
(100 frt)........................... 60.—

Ribáry világtörténelem
8. Félbrkt. (48 frt) . . 3 .— 

Tompa összes munkái.
4 di.-zk.................................6.—

Rézi néni- Szegedi sza
kácskönyv ........................ 2.—

Vörösmarty M összes 
munkái- 8 diszk. (35 fr.) 22.—

Nagy Z- ossz, dalai (5.40) 3.60
Nádor Gy- v .. (5—) 3-40
Ének hangra es zongorára 2 kézre 
Továbbá ugyanott kaph. : 

Pikáns újdonságot.
Adoma tár. Sz.Clair(l f.) .50
Anbert, Szép Luciole —.80 
Belot, Szép asszony 

ajkai................................—.60
Dumas. Kisasszony 

feleség. 2 k. (d frt) —.80
Xock, Nőm fia . . —.60 
Nagy varadra.Pikáns ad. —.30 
Szerelmes kalandok 

a legsötétebb Afri
kában. Közli: Stannley 
é« Emin pasa .... —.30

Hálószobából. 3 köt. . —.60 
Soocacoio Decameron- 
ja (1 frt 50 kr) ... 1.—

Casanova novellái? k.— .30 
Don Jouan csemegék -.35 
13 prób. hölgyek (60 kr) —.35 
Márkus, kulisszák mö

gül (1 frt)......................—.50
Csintalan történetek

(1 frt)...........................—50
Modern Decameron . — .60 
Párisi kalandok . . —60 
Pezsgő vér . — .60
Vénus könyvtár. 10 köt. 2.— 
Könyv- es zenemű-jegyzé
kek ingyenes bérmentve.

i'S’JW'í'J.’

SÜKETEKNEK.
Valaki, a ki 20 évi siketség- és fiilzugásból egy 
egyszerű szerrel meggyógyittatott. késznek nyilat
kozik ennek német leirását mindazoknak, kik azt 

kérik, ingyen megküldeni. Czim :
T. ZZ. NIOHOLSO TT, 

Becs, IX., Kolingasse Nr. 4.

Az ”Üstökös “ előfizetési ára
Egész évre...
Félévre
Negyedévre...

8
4
2

«
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CALDERONI ÉS TARSA
Budapesten, váczi-ntcza 30. szám.

Ajánlanak a, leg-’ajacc ár^czikkek cől:
Női sálon lorgnette- 
ket, hosszú foggantyú- 
val. teknöcsbéka csont
ból. igen díszesek és 
divatosak. — Szaba
dalmazott szemttve- 

, geket és orrcsipte-
toket. — Jól megölő orrcsiptetoket. — Szemüvegeket fonott szárakkal. — Színházi látcsöveket alumíniumból — 
Aneroia legsulymérőket bőbeosztással. - Terem- és ablak-hőmérőket, könnyen leolvashatók. — Hivatalosan ellen
őrzött Maximai lazhőmerőket. — Czélszerü fürdő- és egyetemes hőmérőket. — Fényképészeti készüléket hölgyek, 

teuristák. festőművészek stb. számára. — Képes árjegyzékek kívánatra bérmetve küldetnek.

Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság Budapesten^ KecskemétRitrza 6. Klösz Gy. chemigrafiája.


